Sukkulan informaatiolukutaidon työryhmän kokous 3 / 2005                                      MUISTIO
Vaasan kaupunginkirjasto-maakuntakirjasto 13.4.2005 klo 9.40 – 10.50

Läsnä: Tuula Ala-Hakuni (puh.joht.), Asta Märsy-Kiviniemi (siht). Marita Ahola, Pirjo Ketola, Birgitta Aurén, Rauni Raukola, Seija Pitkänen, Solveig Lund

1. Kokouksen avaus

Puheenjohtaja avasi kokouksen kello 9.40. Todettiin läsnäolevat. Työryhmän jäseniä paikalla oli vähintään puolet, joten kokous todettiin päätösvaltaiseksi. Läsnä oli myös Vaasan kaupunginkirjaston koulutusuunnitteluryhmä, mistä oli tiedotettu työryhmälle etukäteen. 

2. Opetusministeriön valtionavustukset suomen- ja ruotsinkielisiin Kirjastopedagogiikka-hankkeisiin

Tuula Ala-Hakuni esitteli Opetusministeriöltä saadut valtionavustuspäätökset. Seinäjoen ja Kokkolan maakuntakirjastot anoivat suomenkieliseen koulutukseen 7000 €, jonka Opetusministeriö myös myönsi. Selvitys avustuksesta on annettava 31.12.2006 mennessä. Lisäksi suomenkieliseen koulutukseen on saatu avustusta 3500 € Länsi-Suomen lääninhallitukselta, josta selvitys on annettava 31.12.2005 mennessä. Yhteensä avustusta suomenkieliseen koulutukseen on täten käytettävissä 10 500 €.

Pirjo Ketola totesi ruotsinkieliseen koulutukseen saadut avustukset. Vaasan kaupunginkirjasto anoi ja sai Opetusministeriöltä ruotsinkielisen koulutuksen järjestämiseen 5000 €. Lisäksi myös ruotsinkieliseen koulutukseen on saatu Länsi-Suomen lääninhallitukselta 3500 € . Selvitykset Opetusministeriölle ja lääninhallitukselle on tehtävä samoin kuten suomenkielisen koulutuksen osalta. Yhteensä avustusta ruotsinkieliseen koulutukseen on käytettävänä 8500 €.. Koska avustuksia ruotsinkieliseen koulutukseen ei saatu tarjousten edellyttämää summaa, aikoo Vaasan kaupunginkirjasto anoa lisäavustusta muista lähteistä.

3. Kirjastopedagogiikka-koulutushankkeisiin saapuneiden tarjouksien käsittely

Tuula Ala-Hakuni totesi, että suomenkieliseen koulutukseen on saatu tarjoukset Tampereen yliopiston täydennyskoulutuskeskukselta ja Vaasan tiedekirjasto Tritonian Oppimiskeskukselta. Ruotsinkieliseen koulutukseen saatiin tarjous Vaasan tiedekirjasto Tritonian Oppimiskeskukselta. Edellisessä kokouksessa käsiteltiin tarjousten sisältöjä, mutta koska Opetusministeriön avustuspäätöksiä ei oltu vielä siihen mennessä saatu, asia jätettiin pöydälle. Edellisessä kokouksessa päätettiin myös pyytää tarjoajilta lisäaikaa, mikäli Opetusministeriön päätökset eivät saavu 21.3.2005 mennessä. Molemmilta tarjoajilta on pyydetty lisäaikaa. Tarjousten voimassaoloaikaa on jatkettu 15.4.2005 saakka.

Todettiin, että molemmat tarjoukset täyttävät tarjouspyynnön vaatimukset. Todettiin, että koulutukseen saadut avustukset eivät kata Tampereen yliopiston täydennyskoulutuskeskuksen tarjouksen kuluja. Seinäjoen ja Kokkolan maakuntakirjastot esittävät, että työryhmä hyväksyy Tritonian Oppimiskeskuksen tarjouksen suomenkielisen koulutuksen osalta. Vaasan kaupunginkirjasto esitti työryhmälle myös Oppimiskeskuksen ruotsinkielisen koulutustarjouksen hyväksymistä.

Päätettiin hyväksyä Vaasan tiedekirjasto Tritonian Oppimiskeskuksen tarjous Kirjastopedagogiikka-koulutuksesta kirjastohenkilökunnalle. Puheenjohtaja ja sihteeri valtuutettiin ilmoittamaan päätöksestä muistion otteella molemmille tarjouksen jättäneille.

Keskusteltiin koulutuksien osallistumismaksuista ja niiden määristä. Todettiin, että toisaalta pieni osallistumismaksu vahvistaa osallistujan sitoutumista koulutukseen, mutta toisaalta pienikin osallistumismaksu voi estää pienten kunnankirjastojen osallistumisen. Päätettiin sekä suomen- että ruotsinkielisen koulutuksen osallistumismaksun määräksi 25 €. Jäljellejäävällä summalla pyritään järjestämään erilaisia koulun ja kirjaston yhteistyömuotoja esittelevä seminaaripäivä, jonka tarkemmasta sisällöstä ja ajankohdasta työryhmä päättää myöhemmin. Tilaisuus olisi kaksikielinen ja kaikille kirjastosektoreille avoin.

4. Yhteyshenkilöiden valinta

Edellisessä kokouksessa päätettiin siirtää yhteyshenkilöiden valinta seuraavaan kokoukseen. Silloin päätettiin myös, että sekä suomen- että ruotsinkielisen koulutuksen yhteyshenkilöiksi valitaan yksi maakuntakirjaston edustaja ja yksi ammattikorkeakoulun edustaja. Yhteyshenkilöiksi valittiin Pirjo Ketola Vaasan maakuntakirjastosta ja Britt Sjöström Svenska Yrkeshögskolanista sekä Tuula Ala-Hakuni Seinäjoen maakuntakirjastosta ja Silja Saarikoski Seinäjoen korkeakoulukirjastosta. Heidät valtuutettiin sopimaan käytännön järjestelyistä koulutuksen tarjoajan kanssa.

Todettiin, että kukin kirjasto tiedottaa koulutuksesta ja vastaanottaa ilmoittautumiset omissa organisaatioissaan ja alueillaan.

5. Muut asiat

Keskusteltiin koulutuksien ajankohdista ja päivämääristä. Todettiin, etteivät eri kieliset koulutukset voi olla samoina päivinä. Keskusteltiin sopivasta aloitusajankohdasta ja tultiin siihen tulokseen, että koulutus voisi alkaa esim. viikolla 22 ja seuraava lähiopetuspäivä viikolla 23.

Keskusteltiin koulutusilmoituksen sisällöstä ja sen lähettämisestä. Todettiin, että ilmoitus tehdään yhdessä koulutuksen järjestäjän kanssa ja että se on samansisältöinen sekä suomen- että ruotsinkielisessä koulutuksessa. Koulutukseen hakijan on ilmoitettava perustelu koulutukseen hakeutumiselle. Todettiin, että koulutus on tarkoitettu työssään opetus- ja ohjaustaitoja tarvitseville henkilöille. Koulutukseen ilmoittautuminen alkaa kaikille samaan aikaan sekä päättyy tiettyyn aikaan mennessä. Päätettiin, että koulutukseen osallistuvat suorittavat kaikki modulit eikä osia voi valita, koska koulutukselle on niin paljon kysyntää. Koulutusilmoituksessa ilmoitetaan kirjastojen kiintiöt ja osallistumismaksu. Keskusteltiin viime kokouksessa päätetyistä kiintiöistä. Todettiin, että jos kirjaston osallistujakiintiö ei tunnu riittävän kaikille halukkaille, voi kirjasto rajoittaa osallistujamäärän 1 osallistuja / alueen kunnankirjasto.

Palaveri Oppimiskeskuksen kanssa pyritään sopimaan mahdollisimman nopeasti, mahdollisesti jo ensi viikoksi.

6. Lopetus

Puheenjohtaja päätti kokouksen kello 10.50.

13.4.2005 

Asta Märsy-Kiviniemi

